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CERTIEICADO:FITC
PHYITOSANLTAR Y

A  ORGANIZAGION DE PROTECCION FrroeANrrm

“ PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF 10 PLANT PROTECTION ORGANIZATION
; . [PERU ‘ DE(OF) : GHINA

) it

! DESCRIPCION DBL BNVlO DESCRIPTION OF CONSIGNMENT

Nombre y dlmccibn del axportador - Name and addross of o:pmfnr

SAN MIGUEL FRUITS PERU S A. - AV. JAVIER PRADO ESTE NRO. 560 INT. REF. (AV.

JAVIER PRADO ESTE NRO 560/NT. 18011 um(
SAN ISIDRO - PERU 7

SHANGHAI HUITONG FRESH FOOD SUPPLY CHAIN CO. , LTD. - ROOM 1106, NO 45 FEILA ROAD, PILOT FREE TRADE ZOPE SHADBHN 2

CHINA USCHE 913101 15SMA1KAFESXW

Nombre y diroccién declarados del destinatario Doclarod name and address of con'.funna / . } 7

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name rrr pmrh rrr

22.880.000 KG - MANDARIN, fresh fruit Citrus reticulata

! auantity and T Nombre botanico de las plantas - Botanical name of plants |

Numero y descripcion de bultos - Number and dosmpmm of parkngm. Mdrcaq distintivas - Distinguising marks

Por 1a presente se cenifica que las piantas, productos vegetales y
gescriios aqul sa han Inspeccionado y/o sometidc a ensay

dficiales adecuados y se considera que eslan fibres de las pl
por ia parie contratante importadora y que cumplen los requisit

cuarentenarias especificada pasl

2288 BOXES SAMI
L e ———————— e ”~ ok et — S S
Lugar de Origen - Place of Ongin | Medios de transporte declarados F'um() dB Pntrada daclarado Declared point of enfry
|
| Declared means of cotiveyanse |
‘ HANGHAI
LA LIBERTAD-PERU IMARITIME SHA
: ertify that plants, pfanl producls or other requiated artictes described hersin have besn

| according lo approplate official procedures and are considered o be free
ilied by the importing coniracling party and io conform with the
/ requeriments of the importing contracting party. inciuding those for regufated

Contratante IMpOnAacora, INCULICOS 10S rel@uvos & 1as plagas no cuare a0as regiamentana: 1601 gL o
T

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION YIO D[EIN"ELCIDN Lr'S!“FESTﬂ TiON AND/OR DISINFECTION TREATMENT

——— "
Fecha - Date pé/18202\ ————— """ E Tratamiento - Treatment cOLD TREATMENT-————

Producto quimico (ingrediente activo) - Chemical product (ar‘hvr m.yu!u m) 1[ Concentraciéon - Concentration

LR S YT — 1

Duracion y temperatura - Duration and temperalure miormdr ion adicional - Admonai information

OR LOWER TEMPERATURE- IN TRANSIT-

| Number of container - MNBL-029605-1 :
i

AUDAYS ©0222- °C—— /

2l e

£l puiar es responsable de canelaria integridad del docurmento. Quedando prohibida su comercializacion, alteracin, adulteracion, falsificacion o cualquier dadura que se efe en su contenido. ‘
£1 SENASA se reserva el derecho da Iniciar ins acclones civiles 0 penales que colTesponca
DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

: The consignment is in compliance with requirements described in the Protocol of phytosanitary requeriments for the export of citrus from Peru to China and is frea from i ,-"“ ]
‘Mpmofmmwornna ----- = ]

1%
Number of Seal SENASA : 231831 < il
h et ]

radaa de inspeccion oe/wzoﬂ \
Dqlp of mpadcon e i XoZs
ﬂombn del funcionario Siacdizado CORTEZ MONTANO MAX ROBERT
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CONTANER NUMBER MNBU 029605-1 ‘

I
_— l
| i‘

COMMODITY MANDARIN N* OF CASES 2208

TYPE OF AIR DELIVERY BOTTOM

TYRE OF LOADING PATTERN SOLID BLOCK

RECORDING INSTRUMENT TYPE MICROLINK MODELO: 3

SERIAL NUMBER 04222134

PRINT NTERVAL 60 MINUTES / 1 HOUR

SENSOR CALIBRATION (AT 32°F, (0°C))
T
SENSOR TES CORRECTION -
W 1 2 3 FACTOR o
1 00 00 0.0 0.0

3 o0 00 00 0.0

PALLET NUMBER EIGHTEENTH

PALLET NUMBER FIRST
[Y) 09 0.0 0.0 PALLET NUMBER SEVENTEENTH
—
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CARTA DE INSTRUCCIONES PARA EL CAPITAN
China Inspection and Quarantine Organization CIQ

Instructions to the Master of M/V MERIDIAN
The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartments

MNBU 029605-1 or containers
(list container number on attachment) and identified by the enclosed documents is to receive cold treatment
while enroute to the People's Republic of CHINA in accordance with the requirements of General '
Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of the People's Republic of China AQSIQ. ]

The treatment consists of two parts: |
(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature.

(2) Holding the fruits at or below the selected cold treatment temperature of the stipulated number
of days

The temperature recording instrument must be in operation during the entire precooling and treatment
period so as to provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures.

Printouts of each sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling
and treatment. All equipment must be in working order when leaving the Port of Departure of the
treatment will fail. VESSELS: both pulp and air sensor reading *MUST* remain within prescribed
treatment schedule in order to achieve a successful cold treatment. The recording shall not be
terminated until so directed by the CIQ clearance official at first port of arrival in CHINA.

The vessel's officer, responsible for the in transit cold treatment, should continuously review the
temperature record and sing the chart or log sheet al least once each 24 hour period, nothing the

date and time.

One set of accompanying document should be turned over to the CIQ clearance official, and one is for your

records.
To be filled in and initialed by issuing official. :
— FRUITS TEMPERATURE WOFDAYS ] 5
Temp. Fahrenheit 1Temp. Celsius

|
35.9 °F O MENOS 2.22 °C O MENOS 21 DAYS I o
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